Communication is important for people around the world. People try to communicate to other people around the globe using language. In understanding the differences of some languages around the world, people need to learn the language of other people they try to communicate with, for example Indonesian people learn to acquire English. In the context that English in Indonesia is considered as a foreign language, it causes the learners of English in Indonesia understand not only the language but also the culture. Foreign language learners may encounter various communication problems when their interlanguage is limited. In order to convey their messages and remain in a conversation until their communication goal is achieved, ESL (English as a Second Language) learners need to employ communication strategies, which have been defined generally as devices used by second language learners to overcome perceived barriers to achieving specific communication goals (Faerch & Kasper, 1983) . In order to avoid certain miscommunication, the teacher of English in Indonesia should also give their learners the understanding of communication strategies.
I. Introduction
In real life, people use language to communicate to other people. People often use the same language with people they talk to in order to make them understand and get the meaning of the message. This event can be called as communication. Communication problems occur when the encoded message differs from the decoded message. In other words, the message sent is not the message received. In daily communicative interaction, communication strategies are often used as communication is basically functional. Communication is not just what a message is about but what it wants to achieve.
Foreign language learners may encounter various communication problems when their interlanguage is limited. In order to convey their messages and remain in a conversation until their communication goal is achieved, ESL (English as a Second Language) learners need to employ communication strategies, which have been defined generally as devices used by second language learners to overcome perceived barriers to achieving specific communication goals (Faerch & Kasper, 1983) .
Language learning cannot be separated from its culture. Language is a clear manifestation of culture. A word can has both cognitive meaning and cultural meaning. Cultural meaning refers to words and expressions which represent cultural perception, values and behavior. At discourse level, the link between language, communication and culture is virtually inseparable.
Miscommunication occurs when one interprets communicative rules of one culture in terms of the rules of another culture. In the process of learning a second language, learners make some errors due to first language interference. By knowing strategies to avoid misinterpretation between different backgrounds of speakers, the problems mentioned before shall be avoided easily.
Language teaching at school has traditionally been aimed at developing linguistic competence. Teachers tend to teach grammar and linguistic features without letting their learners practice and improve their communication in English. Probably this is one reason that cause some learners are good in English but they cannot use English orally. This problem may be solved by the teacher to introduce communication strategies to their learners in order to avoid them from some communication problems and equip them with strategies to overcome the problems of speaking that they are dealing with.
In line with the explanation above, the writer may say that communication strategies are the strategies of communication that someone of non-native speaker of one language should know in order to avoid some problems that may occur during the conversation with the interlocutors. It is also important to know that culture and language cannot be separated, therefore in the context of language teaching, the knowledge of language and its culture need to be taught as well to second language learners. By letting the learners know about it, they may solve their problems during communication and may choose properly which strategies of communication they are going to use. The role of teachers in introducing communication strategies to the learners could determine their learners' successfulness in facing problems of communication occur in real life situations.
Taxonomy of Communication Strategies
Some scholars define types of communication strategies based on their researches and findings. Therefore, the taxonomy and the type of communication strategies may differ from one scholar to other scholars. The taxonomy in the table below is proposed by Bialystok (1990) and adapted from Varadi (1973) , Tarone (1977) , and Faerch and Kasper (1983 Using filling words or gambits to fill in pauses and to gain time to think (e.g., now, let me see…) Johnstone (1989 , 71, cited in Mali, 2007 lists achievement production strategies as follows: Code-switching and gesticulation, Literal translation and foreignizing, Word coinage, Simplification, Generalization, Paraphrase, Restarts and approximation, Establish foreign identity, and Appeal for repair and confirmation.
It can be seen that some types of communication strategies offered by different scholars are almost similar one another but may have different meaning on its applications. In addition, the uses of those strategies above are also varied from one another. The writer claims that only some strategies are used frequently by some people to overcome the problem they are dealing with during the process of communication. People often use gestures or miming, code switching, and fillers/hesitation to fill the gap that occur when they try to convey the meaning they intended. It is better for the teacher to raise their learners' awareness about different kinds of taxonomy of communication strategies from different scholars and let them practice so that they have enough knowledge to overcome problems of communication in real life situations.
Factors Affecting the Choice of Communication Strategies

a. Learners'Attitude
The learners' attitude towards a particular strategy affects the use of that strategy. Generally, a positive attitude towards the strategy leads to a high frequency of using it. Learners' positive attitude towards stalling strategy and non-linguistic means strategy, for example, leads to a learner's active use of these strategies. Similarly, a negative attitude to reduction strategies does not result in low frequency of using of them. This "abnormality" may result from the learning situation, traditional teaching methods, and the inadequacy of strategic competence.
b. Learners'Level of L2 Proficiency
The proficiency level of an individual may influence his/her choice of communication strategies. Generally in speaking, learners of high proficiency level tend to use achievement or L2-based strategies such as paraphrase, whereas the learners of limited proficiency prefer reduction or L1-based strategies.
c. Learners'Personality
